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Aelodau’r pwyllgor yn bresennol 
Committee members in attendance 
 
Alun Davies Llafur  

Labour 
Andrew R.T. Davies Ceidwadwyr Cymreig (Cadeirydd Dros Dro) 

Welsh Conservatives (Temporary Chair) 
Irene James Llafur  

Labour  
 
Swyddogion Gwasanaeth Seneddol y Cynulliad yn bresennol 
Assembly Parliamentary Service officials in attendance 
 
Anna Daniel  Clerc 

Clerk  
Joanest Jackson Cynghorydd Cyfreithiol Cynorthwyol 

Assistant Legal Adviser 
Olga Lewis Dirprwy Glerc 

Deputy Clerk 
 

Dechreuodd y cyfarfod am 8.45 a.m. 
The meeting began at 8.45 a.m. 

 
Cyflwyniad, Ymddiheuriadau, Dirprwyon a Datgan Buddiannau 

Introduction, Apologies, Substitutions and Declarations of Interest 
 
[1] Andrew R.T. Davies: In the event of an emergency, the ushers will endeavour to 
evacuate the public gallery, but as there is no-one there at the moment, and we are not 
expecting an emergency, I do not think that the ushers will have much to do. Headsets are 
available, both in this room and in the public gallery; translation is available on channel 1 and 
amplification for those who are hard of hearing is on channel 0. We have received apologies 
for absence from Dr Dai Lloyd, which is why I am gracing this chair today—but I do not get 
an allowance for it, unfortunately. Eleanor Burnham also extends her apologies, but the array 
of talent on my left will surely make up for that. 
 
8.46 a.m. 
 

Offerynnau ac Offerynnau Drafft na fydd y Cynulliad yn cael ei Wahodd i roi 
Sylw Arbennig iddynt o dan Reol Sefydlog Rhif 15.2 ac Offerynnau sy’n Agored 

i gael eu Dirymu yn unol â Phenderfyniad gan y Cynulliad (Y Weithdrefn 
Negyddol) 

Instruments and Draft Instruments in respect of which the Assembly is not 
Invited to Pay Special Attention under Standing Order No. 15.2 and Instruments 

subject to Annulment Pursuant to a Resolution of the Assembly (Negative 
Procedure)  

 
[2] Andrew R.T. Davies: This is the main part of our business today, namely SLC146 
and SLC148—SLC147 could not bother turning up, I suppose. Joanest has looked at these 
regulations, and she informs me that there are no reporting points, so, if Members are happy 
with the information that they have had—I see that you are—they are carried. 
 
8.47 a.m. 
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Unrhyw Fater Arall 
Any Other Business 

 
[3] Andrew R.T. Davies: I have one point of information. Ieuan Wyn Jones will be 
attending the committee meting next week for scrutiny on the proposed Learner Travel 
(Wales) Measure. That meeting will start at 8.15 a.m.. Is there anything else? 
 
[4] Alun Davies: I think that this meeting has been chaired remarkably well. 
 
[5] Andrew R.T. Davies: I do too, and I think that I should take it up permanently. 
 
[6] Alun Davies: With the allowance. [Laughter.] 
 

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf 
Date of the Next Meeting 

 
[7] Andrew R.T. Davies: The next meeting is on 6 May at 8.15 a.m.. Thank you for 
your attendance. 
 

Daeth y cyfarfod i ben am 8.47 a.m. 
The meeting ended at 8.47 a.m. 

 
 


